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References to the relevant harmonised standards used or 
references to the specifications in relation to which conformity is 
declared|Références des normes harmonisées pertinentes 
appliquées ou des spécifications par rapport auxquelles la 
conformité est déclarée|Referencias a las normas armonizadas 
pertinentes utilizadas, o referencias a las especificaciones 
respecto a las cuales se declara la conformidad|Referências às 
normas harmonizadas pertinentes utilizadas ou referências às 
especificações para as quais a conformidade é declarada|

EC 60335-2-102:2017 in conjunction with lEC 60335-1:2010, 
COR1:2010, COR2:2011, AMD1:2013, COR1:2014, 
AMD2:2016, COR1:2016

EN IEC 55014-1: 2021
EN IEC 55014-2: 2021
EN IEC 61000-3-2: 2019+A1:2021
EN 61000-3-3: 2013+A1:2019+A2:2021

IEC 62321-3-1:2013
IEC 62321-4:2013+AMD1:2017
IEC 62321-5:2013
IEC 62321-6:2015
IEC 62321-7-1:2015
IEC 62321-8:2017
IEC 62321-7-2:2017
EN ISO 17075-1:2017a

EN 498:2012

Eric LEMOINE
International Project Quality Leader

Ronchin France

07/09/2023

Compiled, signed by and on behalf of|Compilé, signé par et au nom 
de|Compilado, firmado por y en nombre de|Compilado, assinado por e em 
nome de|

Place and date of issue|Date et lieu d'établissement|Lugar y fecha de 
expedición|Local e data de emissão|

2016_426_EU_GAS_APPLIANCES
appliances burning gaseous fuels| appareils brûlant des 
combustibles gazeux|aparatos que queman combustibles gaseosos| 
aparelhos a gás|

Test report No. SDHL2304007042GA
Issued by SGS.

2014_35_EU_LVD
electrical equipment designed for use within certain voltage limits 
(LVD)|matériel électrique destiné à être employé dans certaines 
limites de tension |material eléctrico destinado a utilizarse con 
determinados límites de tensión |material elétrico destinado a ser 
utilizado dentro de certos limites de tensão |

Test report No. GZES230500799401
Issued by SGS.

2014_30_EU_EMC
Electromagnetic compatibility|compatibilité 
électromagnétique|compatibilidad electromagnética 
|compatibilidade eletromagnética |

Test report No. GZEM230500222502
Issued by SGS.

2011_65_EU_RoHS
Restriction of hazardous substances in electrical 
products|Restriction des substances dangereuses dans les produits 
électriques|Restricción de sustancias peligrosas en equipos 
eléctricos.|Restrição de substâncias perigosas em equipamentos 
elétricos|

Report No. 180228590c 002 issued by TUVRheinland.

Product Brand|Marque Produit|Producto de marca|Marca do produto| NATERIAL

Serial number coding or batch number|Codification du numéro de série ou 
de lot|Codificación del número de serie|Codificação do número de série| SSSSSSDDMMYY (SSSSSS: Supplier code; DDMMYY: ETD date)

The object of the declaration described above is in conformity with the 
relevant Union harmonization legislation|L'objet de la déclaration décrit ci-
dessus est conforme à la législation d'harmonisation de l’union applicable|El 
objeto de la declaración descrita anteriormente es conforme a la legislación 
de armonización pertinente de la Unión|O objeto da declaração acima 
descrita está em conformidade com a legislação de harmonização da 
União aplicável:|

When applicable, the name and number of notified body 
number|Le cas échéant, le nom et le numérp de l'organisme 
notifié|Cuando corresponda * el nombre y número de 
laboratorio notificado que haya emitido la certificación y la 
referencia al documento|Quando aplicável * o nome e 
número do laboratório notificado que emitiu a certificação e a 
referência ao documento|

Object of the declaration|Objet de la déclaration|Objeto de la declaración|Objeto da declaração|

Product Type - Description|Type de produit - Description|Tipo de producto 
|Tipo de producto | PREMIUM GAS BBQ NATERIAL UPSILON 6+2 BURNERS FULL STAINLESS 

Product Reference|Référence produit|Referencia del producto|Referência 
do produto:|

86798170 - EAN Code: 3276007615319
Industrial Type Design Reference: K116SBHNG1A3S

DECLARACIÓN UE DE CONFORMIDAD
Declaração UE de conformidade

Product Model|Modèle du produit|Modelo de producto|Modelo do produto|

Name and address of the manufacturer or his authorised representative|Nom et adresse du fabricant ou de son mandataire|Nombre y dirección del fabricante o de su representante autorizado|Nome e 
endereço do fabricante ou do seu representante autorizado|

ADEO Services, 135 Rue Sadi Carnot - CS 00001 59790 RONCHIN - France

This declaration of conformity is issued under the sole responsibility of the manufacturer|La présente déclaration de conformité est établie sous la seule responsabilité du fabricant|La presente declaración de 
conformidad se expide bajo la exclusiva responsabilidad del fabricante|Esta declaração de conformidade é emitida sob a exclusiva responsabilidade do fabricante.|

86798170



























•Advertencia: Peligro de muerte y riesgo de accidente para bebés y niños. 

. Mantenga las pilas fuera del alcance de los niños. No deje las pilas tiradas por ahí.

•Existe riesgo de ingestión por parte de niños o animales. Si se ingiere una pila, consulte inmediatamente a 

un médico.

•No tire nunca las pilas al fuego ni al agua.

•Las pilas no están accesibles por seguridad para los niños.

•Las pilas deben ser sustituidas por un adulto.

•Las pilas gastadas deben retirarse del producto.

•No se deben recargar las pilas no recargables.

•Las pilas recargables deben retirarse del producto antes de ser cargadas.

•Las pilas recargables solamente deben cargarse bajo supervisión de un adulto.

•Asegúrese de respetar la polaridad de las pilas, que está indicada en el compartimento de las pilas.

•No mezcle pilas de diferentes tipos ni pilas nuevas v usadas.

•Loe hornes de alimentacion no dehen cortocircuitarse.

•En malas condiciones, se puede producir una fuga del líquido de la batería y hay que evitar cualquier tipo 

de contacto con la piel y con los ojos.

•En caso de contacto accidental, hay que limpiar con agua. Si el líquido entra en contacto con los ojos, pida 

ayuda médica.

•El líquido expulsado de las pilas puede causar erupciones y quemaduras.

•La pila debe retirarse de la luminaria antes de desecharla.

•Evite las altas temperaturas y la humedad durante el almacenamiento y el transporte.
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Ostrzeżenie: Zagrożenie życia i ryzyko wypadku dla niemowląt i dzieci!
Baterie należy przechowywać w miejscu niedostępnym dla dzieci. Nie pozostawiać 
baterii bez nad zoru.
Istnieje ryzyko potknięcla przez dzleci lub zwierzęta. W przypadku potknięcia baterii 
natychmiast skonsultować się z lekarzem.
Nigdy nle wyrzucać baterll do ognia lub wody.
Dla bezpleczeństwa dzleci, baterie nle są dostępne.
Baterle muszą być wymienlane przez osobę dorosłą.
Zużyte baterie należy usunąć z produktu.
Baterie nienadające się do ponownego tadowania nie powinny być tadowane.
Akumulatory muszą być wyjęte z produktu przed tadowaniem.
Akumulatory powinny być tadowane wyłącznie pod nadzorem osób dorostych.
Pamiętaj, aby przestrzegać biegunowości baterii, zgodnle z oznaczeniem w komorze baterii.

Nie należy mieszać baterii rożnych typów ani baterii nowych i używanych.
Nie wolno zwlerać zacisków zasilanla.W nieodpowiednich warunkach z baterli może 
wypłynąć płyn, należy wlęc unikać kontaktu ze skórą l oczaml.
W razle ewentualnego przypadkowego kontaktu przemyć wodą. Jeśli płyn dostanie 
się do oczu, należy zwrócić się o pomoc lekarską.
Clecz wyrzucana z baterii może powodować wysypki i oparzenia.
Przed utylizacją należy wyjąć baterię z komory baterii.
Unikać wysokich temperatur i wilgotności podczas przechowywania I transportu.
Ostrzeżenie: Zagrożenie życia i ryzyko wypadku dla niemowląt i dzieci!
Baterie należy przechowywać w miejscu niedostępnym dla dzieci. Nie pozostawiać 
baterii bez nad zoru.
Istnieje ryzyko potknięcla przez dzleci lub zwierzęta. W przypadku potknięcia baterii 
natychmiast skonsultować się z lekarzem.
Nigdy nle wyrzucać baterll do ognia lub wody.
Dla bezpleczeństwa dzleci, baterie nle są dostępne.
Baterle muszą być wymienlane przez osobę dorosłą.
Zużyte baterie należy usunąć z produktu.
Baterie nienadające się do ponownego tadowania nie powinny być tadowane.
Akumulatory muszą być wyjęte z produktu przed tadowaniem.
Akumulatory powinny być tadowane wyłącznie pod nadzorem osób dorostych.
Pamiętaj, aby przestrzegać biegunowości baterii, zgodnle z oznaczeniem w komorze baterii.
Nie należy mieszać baterii rożnych typów ani baterii nowych i używanych.
Nie wolno zwlerać zacisków zasilanla.W nieodpowiednich warunkach z baterli może 
wypłynąć płyn, należy wlęc unikać kontaktu ze skórą l oczaml.
W razle ewentualnego przypadkowego kontaktu przemyć wodą. Jeśli płyn dostanie się do 
oczu, należy zwrócić się o pomoc lekarską.
Clecz wyrzucana z baterii może powodować wysypki i oparzenia.
Przed utylizacją należy wyjąć baterię z komory baterii.
Unikać wysokich temperatur i wilgotności podczas przechowywania I transportu.
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Предупреждение: Опасность летального исхода и риск несчастного случая для 
младенцев и детей!
Храните элементы питания в недоступном для детей месте. Не оставляйте элементы 
питания без присмотра.
Существует риск проглатывания детьми или животными. в случае проглатывания 
элемента питания незамедлительно обратитесь к врачу.
Не бросайте элементы питания в огонь или в воду.
Из соображений безопасности детей доступ к элементам питания закрыт.
Замену элементов питания должен выполнять взрослый.
Необходимо извлечь использованные элементы питания из изделия.
Элементы питания неперезаряжаемые, запрещается заряжать их.
Извлекайте перезаряжаемые элементы питания из изделия перед зарядкой.
Зарядка перезаряжаемых элементов питания должна осуществляться под присмотром 
взрослых.
Соблюдайте полярность элементов питания, указанную на отсеке для батарей.
Не используйте одновременно элементы питания разных типов или новые элементы 
питания вместе с использованными.
Зажимы питания не должны быть замкнуты накоротко.
В неблагоприятных условиях из батареи может выбрасываться жидкость, избегайте ее 
контакта с кожей и глазами.
В случае неожиданного контакта промойте водой. В случае попадания 
жидкости в глаза обратитесь к врачу.Жидкость из батарей может вызывать высыпания 
и ожоги.
В случае отправки светильника на утилизацию извлеките из него батарею.
Избегайте повышенной температурыи влажности вовремя хранения итранспортировки.
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Ескерту: Нәрестелер мен балалар ушін елім каупі мен жазатайым окигалар каупі бар!
Куат кездерін балалардын колы жетпейтін жерде сактаныз. Куат кездерін 
караусызкалдырмаңыз.Балалар мен жануарлардын жутып кою каупі бар. Кауат кезін 
жутып койган жагдайда тез арада дәрігерге каралыныз.
Куат көзін су немесе отқа тастаманыз.
Балалардың кауіпсіздігі ушін куат кезіне кол жетімділік жабык.
Куат кездерін ауыстыруды ересек адам жузеге асыру керек.
Өнімнен куат кезін шығару кажет.
Қуат көздері қайта зарядталмайды, оларды зарядтауға тыйым салынады. 
Зарядтау алдында өнімнен қайта зарядталатын қуат көздерін алыңыз. 
Қайта зарядталатын қуат көздерін зарядтау ересектердің бақылауымен жүзеге 
асырылуы керек.
Батарея бөлімінде көрсетілген қуат көздерінің полярлығын сақтаңыз.
Әр түрлі типтегі қуат көздерін немесе жаңа қуат көздерін пайдаланылған қуат көздерімен 
бірге бір уақытта пайдаланбаңыз.
Қуат қысқыштары қысқа тұйықталмауы керек.
Қолайсыз жағдайларда сұйықтық батареядан шығарылуы мүмкін, оның теріге және 
көзге тиюінен аулақ болыңыз.
Оқыс тиіп кеткен жағдайда сумен шайыңыз. Сұйықтық көзіңізге тиген жағдайда 
дәрігерге көрініңіз.   
Батареялардағы сұйықтық бөртпелер мен күйіктерді тудыруы мүмкін.
Егер шам қайта өңдеуге жіберілсе, ішінен батареяны шығарып тастаңыз. 
Сақтау және тасымалдау кезінде жоғары температура мен ылғалдылықтан 
аулақ болыңыз.          
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Попередження! Ризик смертельної небезпеки та виникнення нещасного випадку 
для немовлят та дітей!
Зберігайте батарейки в недоступному для дітей місці. Не залишайте батарейки 
без нагляду.
Єризик проковтування дітьми або тваринами. У разі проковтування батарейки 
необхідно негайно звернутися за медичною допомогою.
Не кидайте батарейки у вогонь або у воду.
Задля безпеки дітей доступ до батарейок закритий.
Тільки дорослі мають здійснювати заміну батарейок.
Використані батарейки потрібно вийняти з виробу.
Батарейки не перезаряджаються, їх заборонено заряджати.
Перед заряджанням акумуляторні батареї слід вийняти з пристрою.
Акумуляторні батареї потрібно заряджати лише під наглядом дорослих.
Дотримуйтеся полярності батарейок, яка вказана на кришці батарейного відсіку.
Не використовуйте одночасно батарейки різних типів, а також нові та старі батарейки.
Не закорочуйте затискачі живлення.
За неналежних умов експлуатації з акумуляторних батарей може витікати рідина. 
Слід уникати її потрапляння на шкіру та в очі.
У разі випадкового потрапляння рідини промийте водою. Якщо рідина потрапила в 
очі, зверніться за медичною допомогою.
Рідина, що витікає з батареї, може спричинити подразнення шкіри й опіки.
Перед утилізацією світильника необхідно вийняти з нього батарею.
Уникайте високих температур і вологості під час зберігання та транспортування.
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Avertisment: Pericol de deces și risc de accident pentru sugari și copii! 
Nu lăsați bateriile la îndemâna copiilor. Nu lăsați bateriile la vedere. 
Există risc de ingerare de către copii sau animale. Consultați imediat un medic dacă o 
baterie este înghițită. 
Nu aruncați niciodată bateriile în foc sau în apă.  
Pentru siguranța copiilor, bateriile nu sunt accesibile. 
Bateriile trebuie să fie înlocuite de un adult. 
Bateriile uzate trebuie îndepărtate din produs. 
Bateriile nereîncărcabile nu trebuie să fie reîncărcate. 
Bateriile reîncărcabile trebuie scoase din produs înainte de încărcare.
Bateriile reîncărcabile trebuie să fie încărcate numai sub supravegherea unui adult.
Asigurați-vă că polaritatea bateriilor este corectă, așa cum este indicat în compartimentul 
pentru baterii.  
Nu amestecați baterii de tipuri diferite sau baterii noi și folosite.  
Nu scurtcircuitați bornele de alimentare. 
În condiții nepotrivite, este posibil ca lichidul să fie eliminat din baterie și evitați contactul 
cu pielea și ochii. 
În caz de contact accidental, curățați cu apă. Dacă lichidul ajunge în ochi, solicitați asistență 
medicală.  
Lichidul eliminat din baterii poate provoca erupții cutanate și arsuri. 
Bateria trebuie scoasă din corpul de iluminat înainte de a fi eliminată.
Evitați temperaturile ridicate și umiditatea în timpul depozitării și transportului. 
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